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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

1. ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

Η παρούσα πρόταση αφορά την απόφαση σχετικά με τη θέση που πρέπει να ληφθεί, εξ 

ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στη Μεικτή Κτηνιατρική Επιτροπή που συστάθηκε με τη 

συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας για τις 

συναλλαγές γεωργικών προϊόντων, όσον αφορά τις τροποποιήσεις του παραρτήματος 11 της 

συμφωνίας για τα υγειονομικά και ζωοτεχνικά μέτρα που εφαρμόζονται στο εμπόριο ζώντων 

ζώων και ζωικών προϊόντων. 

2. ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

2.1. Συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ελβετικής 

Συνομοσπονδίας σχετικά με τις συναλλαγές γεωργικών προϊόντων 

Η συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας για τις 

συναλλαγές γεωργικών προϊόντων (στο εξής: συμφωνία) αποσκοπεί στην ενίσχυση των 

σχέσεων ελεύθερων συναλλαγών μεταξύ των μερών μέσω της βελτίωσης της πρόσβασής 

τους στην αγορά των γεωργικών προϊόντων του ετέρου Μέρους.  Η συμφωνία τέθηκε σε ισχύ 

την 1η Ιουνίου 2002.  

2.2. Μεικτή Κτηνιατρική Επιτροπή  

Η Μεικτή Κτηνιατρική Επιτροπή είναι αρμόδια να εξετάζει κάθε ζήτημα σχετικό με το 

παράρτημα 11 της συμφωνίας. Δυνάμει του άρθρου 19 παράγραφος 3 του παραρτήματος 11 

της συμφωνίας, η Μεικτή Κτηνιατρική Επιτροπή μπορεί να τροποποιεί τα προσαρτήματα της 

συμφωνίας ώστε να τα προσαρμόζει και να τα επικαιροποιεί.  

2.3. Η προς έκδοση πράξη από τη Μεικτή Κτηνιατρική Επιτροπή 

Κατά την επόμενη συνεδρίασή της, η Μεικτή Κτηνιατρική Επιτροπή πρόκειται να εκδώσει 

απόφαση για την τροποποίηση των προσαρτημάτων 1, 2, 3, 5, 6 και 10 του παραρτήματος 11, 

ώστε να ληφθούν υπόψη οι κανονιστικές εξελίξεις και στις δύο πλευρές και να διατηρηθούν 

οι ίδιοι όροι μετακίνησης των ζώων και των προϊόντων τους με εκείνους που ισχύουν μεταξύ 

των κρατών μελών της Ένωσης.  

Η προς έκδοση πράξη θα καταστεί δεσμευτική για τα μέρη σύμφωνα με το άρθρο 19 

παράγραφος 3 του παραρτήματος 11 της συμφωνίας.  

3. ΘΕΣΗ ΠΟΥ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΛΗΦΘΕΙ ΕΞ ΟΝΟΜΑΤΟΣ ΤΗΣ ΈΝΩΣΗΣ 

Η πρόταση απόφασης της Μεικτής Κτηνιατρικής Επιτροπής έχει ως στόχο την ενισχυμένη 

διευκόλυνση των συναλλαγών ζωικών προϊόντων μεταξύ της Ένωσης και της Ελβετίας με 

την προσαρμογή του παραρτήματος στις εξελίξεις των νομοθεσιών και των συστημάτων 

ελέγχου της Ένωσης και της Ελβετίας όσον αφορά την υγεία των ζώων και με την 

αναγνώριση της ισοδυναμίας τους.  

Οι προτεινόμενες τροποποιήσεις αποσκοπούν στην επικαιροποίηση των παραπομπών σε 

νομοθετικά κείμενα της Ένωσης και της Ελβετίας ώστε να καλυφθούν όλες οι νόσοι των 

ζώων. Ειδικότερα, αποσκοπούν στη βελτίωση της διαχείρισης των διασυνοριακών νόσων, 

επιτρέποντας την ταχεία προσαρμογή του καθεστώτος των νόσων των ζώων.  

Επιπλέον, η λειτουργία του συστήματος διαχείρισης πληροφοριών για τους επίσημους 

ελέγχους έχει εξελιχθεί. Για να διευκολυνθεί η διοικητική συνεργασία μεταξύ της Ένωσης 

και της Ελβετίας και να διασφαλιστεί η ομαλή ανταλλαγή πληροφοριών σχετικά με τους 
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επίσημους ελέγχους, η Ελβετία θα πρέπει να ενσωματωθεί πλήρως στο νέο σύστημα της 

Ένωσης, σε όλες τις συνιστώσες του.   

Τέλος, για την καταπολέμηση της μικροβιακής αντοχής, η ΕΕ έχει θεσπίσει περιορισμούς στη 

χρήση αντιμικροβιακών φαρμάκων στα εκτρεφόμενα ζώα και νέες απαιτήσεις για τους 

ελέγχους στις εισαγωγές ζώων και προϊόντων ζωικής προέλευσης από τρίτες χώρες, 

απαιτώντας τη χρήση επικαιροποιημένων επίσημων πιστοποιητικών με βεβαίωση 

συμμόρφωσης υπογεγραμμένη από τις αρμόδιες αρχές. Ελλείψει απόφασης της Μεικτής 

Κτηνιατρικής Επιτροπής πριν από την έναρξη εφαρμογής των νέων διατάξεων για τα 

αντιμικροβιακά, η Ελβετία θα έπρεπε να παράσχει τα εν λόγω πιστοποιητικά από την 3η 

Σεπτεμβρίου 2026, η Ένωση θα έπρεπε να θεωρήσει την Ελβετία τρίτη χώρα και η Ελβετία 

θα έπρεπε να παράσχει τα εν λόγω πιστοποιητικά.  

Για να αποφευχθεί αυτή η κατάσταση, η Ελβετία επικαιροποίησε τους εθνικούς κανόνες της 

στις [ημερομηνία Μαΐου 2026], ώστε να διασφαλιστεί ότι αντικατοπτρίζουν τις νέες διατάξεις 

της ΕΕ για τα αντιμικροβιακά πριν από την έναρξη εφαρμογής των διατάξεων αυτών την 3η 

Σεπτεμβρίου 2026. Η Ελβετία θα εφαρμόσει τις τροποποιήσεις αυτές από την 1η 

Σεπτεμβρίου 2026. Οι συναλλαγές που αφορούν ζώα και προϊόντα ζωικής προέλευσης 

μεταξύ της Ελβετίας και της Ένωσης θα μπορούν συνεπώς να συνεχίσουν να 

πραγματοποιούνται χωρίς τη συνοδεία επίσημου πιστοποιητικού που να πιστοποιεί την 

τήρηση των περιορισμών που αναφέρονται ανωτέρω. Με το σχέδιο απόφασης της Μεικτής 

Κτηνιατρικής Επιτροπής, τα μέρη αναλαμβάνουν την υποχρέωση να επανεξετάσουν το 

προαναφερόμενο καθεστώς πριν από την 1η Ιουλίου 2028, ημερομηνία λήξης του. 

4. ΝΟΜΙΚΗ ΒΑΣΗ 

4.1. Διαδικαστική νομική βάση 

4.1.1. Αρχές 

Το άρθρο 218 παράγραφος 9 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

(ΣΛΕΕ) προβλέπει την έκδοση αποφάσεων για τον καθορισμό «των θέσεων που θα πρέπει να 

ληφθούν, εξ ονόματος της Ένωσης, σε όργανο που συνιστάται από δεδομένη συμφωνία, όταν το 

εν λόγω όργανο καλείται να θεσπίσει πράξεις που παράγουν έννομα αποτελέσματα, με εξαίρεση 

τις πράξεις που συμπληρώνουν ή τροποποιούν το θεσμικό πλαίσιο της συμφωνίας». 

Η έννοια των «πράξεων που παράγουν έννομα αποτελέσματα» περιλαμβάνει πράξεις που 

παράγουν έννομα αποτελέσματα δυνάμει των κανόνων του διεθνούς δικαίου που διέπουν το 

εκάστοτε όργανο. Η έννοια αυτή περιλαμβάνει επίσης κείμενα που δεν έχουν μεν δεσμευτική 

ισχύ βάσει του διεθνούς δικαίου, αλλά τα οποία «επηρεάζουν με καθοριστικό τρόπο το 

περιεχόμενο των ρυθμίσεων που θεσπίζει ο νομοθέτης της Ένωσης».1 

4.1.2. Εφαρμογή στην προκειμένη περίπτωση 

Η Μεικτή Κτηνιατρική Επιτροπή είναι ένα όργανο που συστάθηκε βάσει μιας συμφωνίας, 

συγκεκριμένα με τη συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ελβετικής 

Συνομοσπονδίας για τις συναλλαγές γεωργικών προϊόντων. 

Η πράξη την οποία καλείται να θεσπίσει η Μεικτή Κτηνιατρική Επιτροπή είναι πράξη που 

παράγει έννομα αποτελέσματα. Η προς έκδοση πράξη θα καταστεί δεσμευτική για την 

Ένωση σύμφωνα με το άρθρο 19 παράγραφος 3 του παραρτήματος 11 της συμφωνίας.  

Η προς έκδοση πράξη δεν συμπληρώνει ούτε τροποποιεί το θεσμικό πλαίσιο της συμφωνίας. 

 
1 Απόφαση του Δικαστηρίου, της 7ης Οκτωβρίου 2014, Γερμανία κατά Συμβουλίου, C-399/12, 

ECLI:EU:C:2014:2258, σκέψεις 61 έως 64.  
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Συνεπώς, η διαδικαστική νομική βάση για την προτεινόμενη απόφαση είναι το άρθρο 218 

παράγραφος 9 της ΣΛΕΕ. 

4.2. Ουσιαστική νομική βάση 

4.2.1. Αρχές 

Η ουσιαστική νομική βάση για την έκδοση απόφασης δυνάμει του άρθρου 218 παράγραφος 9 

της ΣΛΕΕ εξαρτάται πρωτίστως από τον στόχο και το περιεχόμενο της προς έκδοση πράξης 

για την οποία λαμβάνεται θέση εξ ονόματος της Ένωσης. Εάν η προς έκδοση πράξη επιδιώκει 

διττό σκοπό ή έχει δύο συνιστώσες και εάν ένας από τους σκοπούς ή μία από τις συνιστώσες 

μπορεί να χαρακτηριστεί κύριος/-α, ενώ ο/η άλλος/-η έχει απλώς παρεπόμενο χαρακτήρα, η 

απόφαση δυνάμει του άρθρου 218 παράγραφος 9 της ΣΛΕΕ πρέπει να στηρίζεται σε μία και 

μόνη ουσιαστική νομική βάση, ήτοι εκείνη που επιβάλλει ο κύριος ή πρωτεύων σκοπός ή 

συνιστώσα. 

4.2.2. Εφαρμογή στην προκειμένη περίπτωση 

Ο κύριος στόχος και το περιεχόμενο της προς έκδοση πράξης αφορούν κατά κύριο λόγο τη 

διευκόλυνση του εμπορίου ζώων και ζωικών προϊόντων.   

Συνεπώς, η ουσιαστική νομική βάση της προτεινόμενης απόφασης είναι το άρθρο 207 

παράγραφος 4 της ΣΛΕΕ.  

4.3. Συμπέρασμα 

Το άρθρο 207 παράγραφος 4, σε συνδυασμό με το άρθρο 218 παράγραφος 9 της ΣΛΕΕ, θα 

πρέπει να αποτελέσει τη νομική βάση της προτεινόμενης απόφασης. 

5. ΔΗΜΟΣΙΕΥΣΗ ΤΗΣ ΠΡΟΣ ΕΚΔΟΣΗ ΠΡΑΞΗΣ 

Δεδομένου ότι η πράξη της Μεικτής Κτηνιατρικής Επιτροπής θα τροποποιήσει το παράρτημα 

11 της συμφωνίας, είναι σκόπιμο να δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης, μετά την έκδοσή της. 
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2026/0133 (NLE) 

Πρόταση 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

σχετικά με τη θέση που πρέπει να ληφθεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στη 

Μεικτή Κτηνιατρική Επιτροπή που συστάθηκε με τη συμφωνία μεταξύ της 

Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας για τις συναλλαγές 

γεωργικών προϊόντων, όσον αφορά την απόφαση αριθ. 1/2026 σχετικά με την 

τροποποίηση των προσαρτημάτων 1, 2, 3, 5, 6 και 10 του παραρτήματος 11 της 

συμφωνίας 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 

207 παράγραφος 4, σε συνδυασμό με το άρθρο 218 παράγραφος 9, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Η συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας 

σχετικά με τις συναλλαγές γεωργικών προϊόντων (στο εξής: συμφωνία) συνήφθη από 

την Ένωση δυνάμει της απόφασης 2002/309/ΕΕ, Euratom του Συμβουλίου και της 

Επιτροπής1 και άρχισε να ισχύει την 1η Ιουνίου 2002. 

(2) Σύμφωνα με το άρθρο 19 παράγραφος 1 του παραρτήματος 11 της συμφωνίας, η 

Μεικτή Κτηνιατρική Επιτροπή που συστάθηκε με τη συμφωνία (στο εξής: Μεικτή 

Κτηνιατρική Επιτροπή) είναι αρμόδια να εξετάζει κάθε ζήτημα σχετικό με το εν λόγω 

παράρτημα και την εφαρμογή του και να ασκεί τα προβλεπόμενα από το παράρτημα 

αυτό καθήκοντα. Το άρθρο 19 παράγραφος 3 του εν λόγω παραρτήματος 

εξουσιοδοτεί τη Μεικτή Κτηνιατρική Επιτροπή να τροποποιεί τα προσαρτήματα του 

παραρτήματος 11, ιδίως για να τα προσαρμόζει και να τα επικαιροποιεί. 

(3) Η Μεικτή Κτηνιατρική Επιτροπή, κατά την επόμενη συνεδρίασή της, πρόκειται να 

εκδώσει απόφαση για την τροποποίηση των προσαρτημάτων 1, 2, 3, 5, 6 και 10 του 

παραρτήματος 11 της συμφωνίας.  

(4) Είναι σκόπιμο να καθοριστεί η θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ένωσης 

στο πλαίσιο της Μεικτής Κτηνιατρικής Επιτροπής, δεδομένου ότι η εν λόγω απόφαση 

για την τροποποίηση του παραρτήματος 11 της συμφωνίας είναι δεσμευτική για την 

Ένωση.  

(5) Ο κανονισμός (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου2 

τροποποιεί και καταργεί διάφορα σημαντικά κείμενα που σχετίζονται με το 

 
1 Απόφαση 2002/309/ΕΕ, Euratom του Συμβουλίου και της Επιτροπής σχετικά με τη συμφωνία 

επιστημονικής και τεχνολογικής συνεργασίας, της 4ης Απριλίου 2002, για τη σύναψη επτά συμφωνιών 

με την Ελβετική Συνομοσπονδία (ΕΕ L 114 της 30.4.2002, σ. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec/2002/309/oj). 
2 Κανονισμός (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 9ης Μαρτίου 

2016, σχετικά με τις μεταδοτικές νόσους των ζώων και για την τροποποίηση και την κατάργηση 

http://data.europa.eu/eli/dec/2002/309/oj


 

EL 5  EL 

παράρτημα 11 της συμφωνίας. Τα μέτρα που αφορούν τους κανόνες για την υγεία των 

ζώων και τα οποία προβλέπονται στην ελβετική νομοθεσία έχουν αξιολογηθεί και 

αναγνωριστεί ως ισοδύναμα με τη νομοθεσία της Ένωσης. Η αξιολόγηση της 

ισοδυναμίας αυτής διενεργήθηκε λαμβάνοντας υπόψη όλες τις νομικές πράξεις που 

βασίζονται στη νομοθεσία της Ένωσης σχετικά με τους κανόνες για την υγεία των 

ζώων. Ως εκ τούτου, είναι σκόπιμο να τροποποιηθούν όλες οι παραπομπές σε μέτρα 

που αφορούν τους κανόνες για την υγεία των ζώων στα προσαρτήματα 1, 2, 3, 5, 6 και 

10 του παραρτήματος 11 της συμφωνίας.  

(6) Δεδομένης της αναγνωρισμένης ισοδυναμίας των μέτρων σχετικά με τους κανόνες για 

την υγεία των ζώων, η αναγνώριση του καθεστώτος απαλλαγμένου από νόσο για 

ορισμένες νόσους θα πρέπει να απλουστευθεί προκειμένου να επιταχυνθεί και, με τον 

τρόπο αυτό, να καταστεί δυνατή η καλύτερη διαχείριση των διασυνοριακών νόσων.  

(7) Λαμβανομένων υπόψη των διαδοχικών εξελίξεων όσον αφορά τα ειδικά υλικά 

κινδύνου και τη χορήγηση ζωικών πρωτεϊνών σε εκτρεφόμενα μη μηρυκαστικά ζώα 

εκτός των γουνοφόρων ζώων, θα πρέπει να επικαιροποιηθούν και να απλουστευθούν 

οι διατάξεις για την πρόληψη, την καταπολέμηση και την εκρίζωση ορισμένων 

μεταδοτικών σπογγωδών εγκεφαλοπαθειών που απαριθμούνται στα προσαρτήματα 1 

και 6 της συμφωνίας.  

(8) Ο κανονισμός (ΕΕ) 2017/625 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου3 

τροποποιεί και καταργεί διάφορα σημαντικά για το παράρτημα 11 κείμενα, ιδίως όσον 

αφορά την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429. Επιπλέον, από την 1η 

Ιανουαρίου 2009, η Ελβετία έχει ενσωματώσει στην εθνική νομοθεσία της τις 

απαιτήσεις της ΕΕ για τους επίσημους ελέγχους που διενεργούνται με σκοπό τη 

διασφάλιση της συμμόρφωσης με τη νομοθεσία για τα ζώα και τα προϊόντα ζωικής 

προέλευσης, καθώς και όλες τις διατάξεις που έχουν θεσπιστεί για την εφαρμογή τους 

στον τομέα των ελέγχων των εισαγωγών από τρίτες χώρες στην Ευρωπαϊκή Ένωση. 

Ως εκ τούτου, είναι σκόπιμο να τροποποιηθούν όλες οι παραπομπές που αφορούν τους 

επίσημους ελέγχους σχετικά με τους κανόνες για την υγεία των ζώων και τους 

ελέγχους σε προϊόντα προέλευσης τρίτων χωρών, οι οποίες περιέχονται στα 

προσαρτήματα 1, 2, 3, 5, 6 και 10 του παραρτήματος 11 της συμφωνίας. 

(9) Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2019/1715 της Επιτροπής4 θέσπισε τους κανόνες 

σχετικά με τη λειτουργία του συστήματος διαχείρισης πληροφοριών για τους 

 
ορισμένων πράξεων στον τομέα της υγείας των ζώων («νόμος για την υγεία των ζώων») ( ΕΕ L 84 της 

31.3.2016, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj). 
3 Κανονισμός (ΕΕ) 2017/625 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 15ης Μαρτίου 

2017, για τους επίσημους ελέγχους και τις άλλες επίσημες δραστηριότητες που διενεργούνται με σκοπό 

την εξασφάλιση της εφαρμογής της νομοθεσίας για τα τρόφιμα και τις ζωοτροφές και των κανόνων για 

την υγεία και την καλή μεταχείριση των ζώων, την υγεία των φυτών και τα φυτοπροστατευτικά 

προϊόντα, για την τροποποίηση των κανονισμών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 

(ΕΚ) αριθ. 999/2001, (ΕΚ) αριθ. 396/2005, (ΕΚ) αριθ. 1069/2009, (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, (ΕΕ) αριθ. 

1151/2012, (EE) αριθ. 652/2014, (ΕΕ) 2016/429 και (ΕΕ) 2016/2031, των κανονισμών του Συμβουλίου 

(ΕΚ) αριθ. 1/2005 και (ΕΚ) αριθ. 1099/2009 και των οδηγιών του Συμβουλίου 98/58/ΕΚ, 1999/74/ΕΚ, 

2007/43/ΕΚ, 2008/119/ΕΚ και 2008/120/ΕΚ και για την κατάργηση των κανονισμών του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 854/2004 και (ΕΚ) αριθ. 882/2004, των οδηγιών του 

Συμβουλίου 89/608/ΕΟΚ, 89/662/ΕΟΚ, 90/425/ΕΟΚ, 91/496/ΕΟΚ, 96/23/ΕΚ, 96/93/ΕΚ και 97/78/ΕΚ 

και της απόφασης 92/438/ΕΟΚ του Συμβουλίου (κανονισμός για τους επίσημους ελέγχους) (ΕΕ L 95 

της 7.4.2017, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/625/2025-01-05). 
4 Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2019/1715 της Επιτροπής, της 30ής Σεπτεμβρίου 2019, για τη θέσπιση 

κανόνων σχετικά με τη λειτουργία του συστήματος διαχείρισης πληροφοριών για τους επίσημους 

ελέγχους και των συστατικών μερών του συστήματος αυτού (κανονισμός IMSOC) (ΕΕ L 261 της 

14.10.2019, σ. 37, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2019/1715/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2017/625/2025-01-05
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2019/1715/oj
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επίσημους ελέγχους και των συστατικών μερών του συστήματος αυτού. Συγκέντρωσε, 

εκλογίκευσε και αντικατέστησε διάφορες προηγούμενες πράξεις που ρύθμιζαν 

χωριστά τις διάφορες πλατφόρμες ΤΠ που αποτέλεσαν συστατικά μέρη του 

μηχανογραφημένου συστήματος διαχείρισης πληροφοριών για τους επίσημους 

ελέγχους (IMSOC). Για να διευκολυνθεί η διοικητική συνεργασία μεταξύ των μερών 

και να διασφαλιστεί η ομαλή ανταλλαγή πληροφοριών σχετικά με τους επίσημους 

ελέγχους μεταξύ της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, των αρμόδιων αρχών των κρατών μελών 

και των αρμόδιων αρχών της Ελβετίας, η Ελβετία θα πρέπει να ενσωματωθεί πλήρως 

στο σύστημα IMSOC. Για τον σκοπό αυτό, η Ελβετία ορίζει σημείο επαφής. Ως εκ 

τούτου, είναι σκόπιμο να τροποποιηθούν όλες οι παραπομπές στα συστήματα 

διαχείρισης των πληροφοριών για τους επίσημους ελέγχους, τα οποία περιέχονται στα 

προσαρτήματα 1, 5, 6 και 10 του παραρτήματος 11 της συμφωνίας. 

(10) Η συνετή χρήση των αντιμικροβιακών αποτελεί ακρογωνιαίο λίθο στην αντιμετώπιση 

της μικροβιακής αντοχής. Η Ελβετία και η ΕΕ συμμετέχουν σε σχέδια δράσης στο 

πλαίσιο της προσέγγισης «Μία υγεία» για την καταπολέμηση της μικροβιακής 

αντοχής.  

Η Ελβετία εφαρμόζει τις ίδιες διατάξεις με εκείνες του άρθρου 107 (με εξαίρεση την 

παράγραφο 6), σε συνδυασμό με το άρθρο 37 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΕ) 

2019/6 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου5, όσον αφορά τους 

κανόνες για τη χρήση αντιμικροβιακών φαρμάκων σε ζώα παραγωγής τροφίμων, την 

απαγόρευση να χρησιμοποιούνται σε ζώα παραγωγής τροφίμων καθορισμένα 

αντιμικροβιακά ή ομάδες αντιμικροβιακών που προορίζονται αποκλειστικά για τη 

θεραπεία ορισμένων λοιμώξεων στον άνθρωπο, καθώς και όσον αφορά τους 

ελέγχους στις εισαγωγές ζώων και προϊόντων ζωικής προέλευσης από τρίτες χώρες. 

Συνεπώς, οι συναλλαγές που αφορούν ζώα και προϊόντα ζωικής προέλευσης μεταξύ 

της Ελβετίας και της Ένωσης μπορούν να συνεχίσουν να πραγματοποιούνται χωρίς 

τη συνοδεία επίσημου πιστοποιητικού το οποίο να πιστοποιεί την τήρηση των 

περιορισμών που εφαρμόζονται στη χρήση αντιμικροβιακών φαρμάκων έως την 1η 

Ιουλίου 2028. Οι διατάξεις αυτές θα πρέπει να προστεθούν στα προσαρτήματα 2, 3, 

5, 6 και 10 του παραρτήματος 11 της συμφωνίας.  

Δεδομένου ότι η Ελβετία έχει προγραμματίσει ουσιαστικότερη επικαιροποίηση της 

νομοθεσίας της για τα φαρμακευτικά προϊόντα κατά τους προσεχείς μήνες, τα μέρη 

αναλαμβάνουν την υποχρέωση να επανεξετάσουν το ανωτέρω καθεστώς πριν από 

την 1η Ιουλίου 2028, ημερομηνία της λήξης ισχύος του καθεστώτος,  

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Η θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης στην επόμενη 

συνεδρίαση της Μεικτής Κτηνιατρικής Επιτροπής που ιδρύθηκε με το άρθρο 19 παράγραφος 

1 του παραρτήματος 11 της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της 

Ελβετικής Συνομοσπονδίας σχετικά με τις συναλλαγές γεωργικών προϊόντων όσον αφορά την 

τροποποίηση των προσαρτημάτων 1, 2, 3, 5, 6 και 10 του παραρτήματος 11 της συμφωνίας 

βασίζεται στο σχέδιο απόφασης της Μεικτής Κτηνιατρικής Επιτροπής το οποίο 

επισυνάπτεται στην παρούσα απόφαση.  

 
5 Κανονισμός (ΕΕ) 2019/6 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 

2018, για τα κτηνιατρικά φάρμακα και για την κατάργηση της οδηγίας 2001/82/ΕΚ (ΕΕ L 4 της 

7.1.2019, σ. 43, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/6/oj) 

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/6/oj
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Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημέρα της έκδοσής της. 

Βρυξέλλες, 

 Για το Συμβούλιο 

 Ο/Η πρόεδρος 
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